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Аннотация. Представлен анализ отечественных и зарубежных работ, рассматривающих ключевые про-

блемы при изучении иностранного языка студентами неязыковых направлений. Методом анкетирования 
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Abstract. The knowledge of a foreign language in the era of digitalization, communication, and high technology 
is one of the main indicators of a successful, competitive person. However, in higher educational institutions, as well 
as at the University of Tyumen, the result of learning a foreign language among non-linguistic students remains un-
satisfactory. Moreover, not all students feel the need to learn a foreign language. Despite many modern methods of 
teaching a foreign language, the problem remains unresolved and predetermines the relevance of solving this issue. 
The research aims to theoretically justify, determine and analyze the key problems in foreign language teaching, and 
to identify pedagogical conditions to overcome barriers and causes that prevent effective foreign language acquisition 
by non-linguistic students at the University of Tyumen. To reach the aim, the available research in the field of teach-
ing foreign languages in non-linguistic universities, difficulties and barriers in learning a foreign language that inhibit 
thinking processes and do not allow students to fully reveal their abilities were reviewed. By the method of a socio-
logical survey (questionnaire), the reasons that prevent the successful mastering of a foreign language by students of 
non-language fields were analyzed. 265 students (1st-3rd year) of different non-linguistic specialties and foreign lan-
guage teachers took part in the poll. The obtained data were interpreted and mathematically processed. The main re-
sults of the study are the identification of key problems in learning a foreign language by students of non-linguistic 
areas: psychological barriers (insecurity, fear of making mistakes, etc.); lack of motivation; low self-organization and 
self-discipline; language difficulties, initially weak level of foreign language skills, etc. The mechanisms of support 
and motivation of non-linguistic students in successful foreign language learning were determined (to clearly set a 
goal in learning a foreign language; to create positive emotions and motivation; to use authentic material, modern 
methods and technologies of learning to practice vocabulary, etc.); the model of support for non-linguistic students in 
mastering a foreign language and recommendations for solving the raised problems were developed. The conducted 
research gives grounds to conclude that an effective means of solving such a problem is the organization of the teach-
ing of foreign language to students of non-linguistic areas, taking into account the requirements of time, as well as 
their psychological and individual characteristics. The article concludes with the prospects of research in designing an 
educational system for the training of non-linguistic students and replenishing the base with teaching-methodological 
and didactic materials. 
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Введение 
 

Современный мир находится в постоянном дина-
мическом развитии. Благодаря научно-техническому 
прогрессу и глобализации стремительно возрастает 
интерес людей к изучению иностранных языков (ИЯ). 
Знание двух и более языков стало неотъемлемой ком-
петенцией любого современного высокообразованно-
го человека. Потребность в изучении иностранных 
языков, несомненно, повышает престиж предмета 
«Иностранный язык» в вузе. Кроме того, ТюмГУ ста-
вит перспективные задачи и предъявляет высокие 
требования к выпускникам по изучению и овладению 
ИЯ, а именно овладение ИЯ до уровня В1 (согласно 
общеевропейским компетенциям владения иностран-
ным языком CEFR) за два года обучения (в течение 
трех или четырех семестров) [1. С. 52]. 

Однако в учреждениях высшего образования, а 
также в ТюмГУ результат изучения ИЯ у студентов 
неязыковых направлений остается неудовлетвори-
тельным. Кроме того, не все студенты испытывают 
потребность в изучении ИЯ. Несмотря на современ-
ные методы обучения ИЯ, проблема остается нере-
шенной. Проблемы и трудности при изучении ино-
странного языка на неязыковых направлениях в рос-
сийских вузах достаточно давно обсуждаются в педа-
гогических сообществах, ТюмГУ не стал исключени-
ем. Об этом свидетельствуют многочисленные выска-
зывания исследователей, методистов, учителей в ма-
териалах международных конференций, проводимых 
ведущими педагогическими вузами России [2, 3]. 
Общее мнение о современных студентах, изучающих 
ИЯ в неязыковых вузах, состоит в том, что они не 
мотивированы в изучении ИЯ, не умеют или не же-
лают самостоятельно работать, имеют клиповое 
мышление, не достигают необходимых языковых 
компетенций по завершению курса. Подготовка сту-
дентов к быстро меняющимся условиям в мире, в их 
будущей профессиональной сфере представляется 
малоэффективной без инновационных трансформаций 
в системе высшего образования, без выявления при-
чин, влияющих на успешное овладение ИЯ. Вместе с 
тем любые трансформации и инновации не могут 
происходить без участия самих студентов и препода-
вателей, без их внутренней готовности к таким инно-
вациям [4]. 

Некоторые проблемы в изучении ИЯ отечествен-
ные ученые напрямую связывают с психологическими 
барьерами, барьерами в общении и учебной деятель-
ности, познавательными барьерами в активизации 
мыслительных процессов [5–7]. Зарубежные исследо-
ватели также объясняют проблемы изучения ИЯ 
трудностями в учебной деятельности (языковым де-
фицитом, влиянием эмоционального состояния на 

успешное усвоение материала и т.п.) [8–10]. Пробле-
мой трудностей изучения иностранного языка зани-
мались как психологи (И.А. Зимняя, З.И. Клычникова 
и др.), так и методисты (Е.Н. Соловова, И.Л. Бим, 
Н.И. Гез, М.В. Ляховицкий и др.) [5, 6]. В роли барье-
ров, как отмечает В.И. Андреев, могут выступать не-
хватка необходимой информации, недостаток само-
обладания, индивидуальные особенности студента в 
эмоциональной и личностной сферах, определенные 
черты характера человека и его темперамент [11]. 
Отечественные ученые пришли к выводу о том, что в 
обучении психологический барьер следует рассмат-
ривать как педагогическое явление, характеризующе-
еся «затруднениями студента, возникающими при 
решении им учебных задач и выражающимися в не-
способности оценить происходящее, контролировать 
свои эмоции, найти способ разрешения проблемы» 
[12. C. 15]. 

Важная роль в преодолении психологических ба-
рьеров эмоциональной сферы у студента, по мнению 
исследователей, отводится формированию навыков в 
управлении своими эмоциями и чувствами. Необхо-
димо научить понимать свои эмоциональные состоя-
ния и причины, вызывающие их, способствовать 
формированию адекватной самооценки, которая поз-
волит правильно соотнести свои силы при выполне-
нии задач разной трудности. В сфере саморегуляции 
важно «формировать навыки психической и физиче-
ской саморегуляции, развивать навыки анализа жиз-
ненных ситуаций, научиться осознавать свое поведе-
ние и состояния других людей, уметь осуществлять 
самооценку и определять свои достоинства и недо-
статки» [12. C. 16]. Вместе с тем исследования пока-
зывают, что в волевой сфере студенту необходимо 
«освоить навыки самостоятельного контроля своего 
поведения, научиться планировать деятельность, раз-
вивать самообладание, упорство, целеустремленность, 
обязательность, дисциплинированность, терпимость, 
сдержанность, решительность, выдержку» [13, 14]. В 
экзистенциальной сфере важно развивать способность 
«видеть и понимать себя, сознавать свои мысли, дей-
ствия, поступки, оценивать собственные возможности 
для выхода из затруднительных ситуаций, принимать 
соответствующие решения для достижения цели» [12. 
C. 16]. Для мотивационной сферы высокую значи-
мость приобретает развитие стремления «выйти из 
затруднительных ситуаций, желание изменить себя, 
преодолеть комплексы» [12. C. 16]. Для предметно-
практической сферы большое значение придается 
умению слушать, общаться, воспринимать информа-
цию и принимать решения [15–19]. Для интеллекту-
альной сферы нужно научиться проводить «самоана-
лиз своего психического состояния, видеть причины 
своих неудач не только в ком-то, но и в себе, управ-
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лять своим мышлением, чувствами, развивать спо-
собность анализировать ситуацию» [11]. Развитие и 
активизация наиболее значимых компонентов психи-
ческих сфер индивидуальности невозможны без ока-
зания на них определенного педагогического воздей-
ствия [20–26]. По мнению зарубежных ученых, один 
из способов избежать или минимизировать трудности 
в усвоении иностранного языка – сделать обучение 
более современным, используя различные инноваци-
онные технологии в качестве мотивационного ин-
струмента [24–28]. Несмотря на глубокое изучение 
данной темы, отечественные и зарубежные ученые 
указывают на необходимость дальнейшего исследо-
вания данного вопроса. 

Все вышесказанное предопределило цель исследо-
вания – теоретическое обоснование, выявление и ана-
лиз причин, препятствующих эффективному освое-
нию иностранного языка студентами неязыковых 
направлений в ТюмГУ, а также выявление педагоги-
ческих условий для преодоления проблем в препода-
вании иностранного языка. 

 
Методология исследования 

 
В нашем исследовании мы использовали теоретиче-

ские методы: анализ литературы по проблеме исследо-
вания; эмпирические методы: социологический опрос 
(анкетирование), наблюдение и метод статистической 
(математической) обработки результатов исследования. 
Для реализации цели исследования применялся метод 
социологического опроса (анкетирование). Анкетирова-
ние проведено посредством Google Forms. Участниками 
стали студенты неязыковых направлений (1–3-й курс) и 
преподаватели иностранных языков, работающие со 
студентами неязыковых направлений.  

1. Для получения общих сведений студентов по 
изучению ИЯ и их отношению к дисциплине «Ино-
странный язык» были заданы вопросы о необходимо-
сти данной дисциплины в вузе; об изучаемом первом 
и/или втором ИЯ; о возможности выбора ИЯ; о цели 
изучения ИЯ; о количестве академических часов для 
изучения ИЯ на неязыковых направлениях; о необхо-
димости ИЯ для использования в профессиональной и 
вне профессиональной деятельности. 

2. Для выявления трудностей и причин, препят-
ствующих успешному изучению ИЯ, студенты отве-
тили на вопросы о трудностях в изучении ИЯ (необ-
ходимо было выбрать от 3–5 вариантов и/или напи-
сать свой вариант ответа) и причинах, препятствую-
щих изучению ИЯ (выбор 1–4 вариантов и/или до-
полнение своего варианта). 

3. Для определения уровня владения ИЯ на каж-
дом этапе обучения и выявления пробелов по всем 
языковым аспектам (аудирование, чтение, граммати-
ка, письмо, разговор) было проведено контрольное, 
промежуточное и итоговое тестирование. 

4. Информация о мотивации студентов к изучению 
ИЯ была получена на основе вопросов о важности 
изучения ИЯ и возможных видах мотивации в ходе 
изучения ИЯ в вузе. 

5. Степень заинтересованности студентов в изуче-
нии ИЯ определили ответы студентов на вопрос о 
составляющих занятия, которые могли бы вызвать 
интерес, и о приоритетном специальном курсе (элек-
тиве, факультативе) в условиях возможности выбора. 

6. Еще ряд вопросов был предложен преподавате-
лям для того, чтобы раскрыть проблемы и причины, 
препятствующие успешному преподаванию и овладе-
нию студентами ИЯ, и сравнить мнения студентов и 
преподавателей для совершенствования учебных про-
грамм, методики преподавания, индивидуального 
подхода к студентам и эффективного результата. Ан-
кетирование преподавателей содержало вопросы о 
необходимости и цели изучения студентами неязыко-
вых направлений ИЯ; составляющих эффективного 
изучения ИЯ студентами неязыковых направлений; 
мотивирующих и повышающих интерес факторах в 
изучении ИЯ в вузе; трудностях в изучении ИЯ и 
причинах, препятствующих успешному изучению ИЯ; 
количестве академических часов для изучения ИЯ в 
вузе на неязыковом направлении.  

В исследовании приняли участие 265 респонден-
тов, из них: 222 студента неязыковых направлений 
(бакалавриат, 100% – очное отделение) и 43 препода-
вателя иностранных языков (английского – 29, немец-
кого – 9, французского – 3, китайского – 1, испанско-
го – 1) из ФГАОУ ВО «Тюменский государственный 
университет». В заключение было сделано обобщение 
результатов и сформулированы выводы. 

 
Результаты исследования 

 
Полученные результаты позволили выявить кон-

кретные причины, проблемы и трудности в изучении 
и обучении ИЯ студентов неязыковых направлений. 

В опросе участвовало 67,1% студентов 1-го курса, 
20,7% – 2-го курса, 12% – 3-го курса. 

1. Более половины респондентов (69,6%) считают, 
что дисциплина «Иностранный язык» в вузе для неязы-
ковых направлений необходима. 20% студентов скорее 
поддерживают последних. 5,9% опрошенных скорее бы 
не изучали ИЯ, чем изучали; 2,8% не поддерживают 
необходимости изучения ИЯ на неязыковых направле-
ниях в вузе и 1,8% затрудняются ответить. 

2. Как первый ИЯ большинство опрошенных изу-
чают английский (89,5%), 8,6% – немецкий, 1,8% – 
французский. 

3. Как второй ИЯ 24,1% респондентов изучают 
немецкий, 21,8% – английский, 5,9% – французский, 
0,9% – испанский, 1,4% – китайский, 50% – никакой. 

4. Если бы у студентов был выбор ИЯ для изуче-
ния в вузе, то большинство из них (35%) выбрали бы 
английский; 19,1% – немецкий; 13,1% – испанский; 
11,7% – французский; 4,5% – китайский; 16,8% – ни-
какой. 

Из первого блока ответов можно сделать вывод, что 
почти 70% студентов заинтересованы в изучении ИЯ в 
вузе на неязыковых направлениях. Несмотря на то что 
большинство студентов желают изучать английский 
язык, тем не менее есть желающие изучать другие ИЯ 
как второй ИЯ или как первый ИЯ с нуля. 
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По мнению опрошенных студентов, ИЯ изучается 
в первую очередь для возможности путешествовать 
по-новому (76%), познакомиться с интересными 
людьми (73,9%), читать книги и периодические изда-
ния, смотреть фильмы в оригинале, участвовать в 
учебных курсах, форумах на иностранных языках 
(72,6%), для успешного карьерного роста (61,7%). 
53,6% респондентов отмечают, что изучение ино-
странных языков способствует развитию памяти. Ме-
нее половины респондентов указывают на то, что 
изучение ИЯ влияет на развитие уверенности в себе, 
силы воли и самоконтроля (30,2%). 25,7% студентов 
считают, что изучать ИЯ престижно. Лишь немногие 
не понимают, для чего изучать ИЯ (0,9%). 

Также получены результаты, отражающие взаимо-
связь изучения ИЯ с профессиональной и вне профес-
сиональной деятельности.  

1. Более трети респондентов (37,4%) связывают 
изучение ИЯ с профессиональной деятельностью. 
22,5% скорее их поддерживают, 23,4% имеют скорее 
противоположное мнение, 12,2% не видят связи изу-
чения ИЯ с профессиональной деятельностью; 4,5% 
затрудняются ответить. 

2. Более половины респондентов изучение ИЯ со-
относят с внепрофессиональной деятельностью 
(41,2% – ответ «да», 30,2% – скорее да, чем нет); Ме-
нее 27% полагают, что нет необходимости изучать 
ИЯ, если это не связано с профессией (14,9% – скорее 
нет, чем да, 11,34% – «нет»); 2,7% затрудняются отве-
тить. 

Опираясь на эти результаты, можно отметить, что 
студенты понимают необходимость изучения ИЯ в 
современном мире для успешного продвижения в 
условиях конкуренциии, однако у них нет достаточ-
ной мотивации. 

Для успешного овладения ИЯ большинство сту-
дентов (80,2%) видят необходимыми положительные 
эмоции и мотивацию, а также владение достаточным 
словарным запасом для ведения беседы (73,4%). Для 
68% студентов важны системность в изучении ИЯ и 
регулярные занятия. 61,7% студентов указывают на 
потребность общения с носителями языка. Менее по-
ловины студентов (45%) считают необходимым изу-
чение ИЯ. Использование аутентичного материала в 
процессе изучения ИЯ важно для 21,6% студентов. 
Для немногих (9,1%) немаловажен психологический 
климат и использование современных IT-технологий 
(3,6%). Последний показатель, вероятно, связан с тем, 
что большинство преподавателей (особенно в период 
пандемии и дистанционного обучения) использовали 
различные онлайн-программы, в том числе IT-
технологии, и студенты не посчитали нужным отме-
тить данный аспект. 

Мотивационными факторами в изучения ИЯ для 
большинства студентов выступают поездки за грани-
цу в качестве туриста (73,9%), общение и встречи с 
носителями языка (67,6%), возможность учёбы или 
стажировки за рубежом (64,3 и 63,5% соответствен-
но). Также высоко мотивирует изучение ИЯ возмож-
ность участия в различных языковых программах 
(32,1%) и индивидуальный подход преподавателя 

(32,9%). Использование иностранного языка в раз-
личных сферах деятельности мотивирует треть сту-
дентов (29,3%). Участие в конференциях, олимпиа-
дах, фестивалях и других мероприятиях становится 
мотивацией для 19,8% опрошенных; в совместных 
проектах – для 16,2%. 

Студенты называют следующие трудности, пре-
пятствующие успешному изучению ИЯ. Одним их 
сложных аспектов для студентов является граммати-
ка. Большинство опрошенных указывают на трудно-
сти подбора грамматических структур и использова-
ние правил в устной и письменной речи (59,9%). 
45,5% студентов не умеют отвечать на вопросы, под-
держивать беседу, вести диалог, участвовать в рече-
вом взаимодействии с другими коммуникантами, со-
ответственно, испытывают страх во время публичного 
выступления (43,2%); 42,9% испытывают трудности в 
использовании лексических средств как в устной, так 
и в письменной речи. 40,6% респондентов не пони-
мают полного и детального содержания услышанного 
текста. 30,6% студентов не могут концентрировать 
внимание на учебных заданиях, объяснениях препо-
давателей и т.п. Кроме того, некоторые студенты 
называют трудности, связанные с недостаточным 
знанием основ межкультурной коммуникации (6,3%), 
проблемы межличностного характера (4,5%) и труд-
ности, связанные с неприятием культурных ценностей 
и традиций страны изучаемого языка (3,2%). 

Причины, препятствующие успешному изучению 
ИЯ, большинство студентов (57,6%) видят в низкой 
самоорганизации и самодисциплине, а также недоста-
точной силе воли. Половине студентов (49,9%) не 
хватает уверенности в себе. Примерно столько же 
опрошенных не владеют тайм-менеджментом (не 
умеют расставлять приоритеты, распределять свое 
время, чтобы все успеть – 40,2%), имеют мало време-
ни для повторения, усвоения материала (40,6%). 
39,9% респондентов боятся сделать ошибки. 28,7% 
обучаемым трудно дается изучение ИЯ. 15,3% сту-
дентов считают, что на занятиях не хватает контроля. 
7,7% опрошенных не видят перспектив для себя в бу-
дущем. Среди других причин называются такие, как 
плохая память, лень, волнение, отсутствие понимания 
надобности изучения иностранного языка, неумение 
организовать себя, недостаточный уровень школьной 
подготовки для дальнейшего успешного изучения ИЯ 
в вузе, прокрастинация, чрезмерная нагрузка по дру-
гим предметам, разноуровневые группы по ИЯ, что 
создает дискомфорт и нежелание отвечать на занятии. 

Интерес могли бы вызвать, в свою очередь, про-
смотр и обсуждение фильмов на занятиях ИЯ (для 
78,9% студентов), устное обсуждение отдельных тем 
(для 56,8%). Половина студентов предпочитают слу-
шать аудиозаписи и новости (50,4%) на иностранном 
языке. 45,9% студентам нравится читать статьи, главы 
из книг для обсуждения на занятиях, художественную 
литературу на изучаемом языке и т.п. 42,9% респон-
дентам интересно было бы общаться со сверстника-
ми – носителями языка. Работу в группах над задани-
ем или проектом интересной считают 38,7% студен-
тов. 32,9% обучающихся с удовольствием делают пе-



Логинова Е.А., Морквина Е.А. Проблемы при изучении иностранного языка на неязыковых направлениях в ТюмГУ 

159 

реводы текстов. 22,1% охотно работали бы индивиду-
ально. Некоторым студентам интересны выступления 
с докладом или презентацией (19,6%) и самостоя-
тельный поиск информации по изучаемому вопросу 
(17,1%). Немногие с интересом пишут эссе (8,6%). 
Наименьшему количеству студентов нравится петь и 
делать театрализованные представления на ИЯ.  

Популярными элективами и факультативами, а 
также дополнительными курсами на выбор стали «ИЯ 
для повседневной жизни» и «Фильмы на занятиях 
ИЯ». Эти элективы (курсы) выбрали бы 69,4 и 64% 
опрошенных соответственно. Далее следует «Креа-
тивная/коммуникативная грамматика ИЯ» (38,3%), 
«ИЯ для профессиональных целей» (33,3%). Курс 
«Фонетика (говори правильно)» выбрали бы 30,6%, 
«Дискурсивные практики и межкультурная коммуни-
кация» – 22,1%, «ИЯ через театральные постанов-
ки» – 18,5%, «Лингвострановедение» – 11,7%. Незна-
чительная часть студентов (6,8%) предпочла бы 
«Академическое письмо». 

Относительно вопроса о количестве академиче-
ских часов для изучения ИЯ 44% студентов считают, 
что для эффективного овладения ИЯ необходимо уве-
личить количество занятий (часов) ИЯ в неделю. 
Лишь 4% опрошенных выступили за уменьшение ко-
личества занятий (часов) ИЯ в неделю. 24,5% студен-
там необходимы дополнительные часы на консульта-
тивную помощь преподавателей. 41,9% студентов не 
поменяли бы ничего. 

Мнение преподавателей по поводу цели и мотива-
ции в изучении ИЯ студентами неязыковых направ-
лений оказалось неоднозначным. Большинство пре-
подавателей (86%) считают, что студентам неязыко-
вых направлений необходимо изучать ИЯ для повы-
шения своей конкурентоспособности. 81,4% препода-
вателей полагают, что знание ИЯ дает возможность 
читать книги и периодические издания на ИЯ (как 
художественные книги, так и профессионально-
направленную литературу), а также смотреть фильмы 
в оригинале и расширять таким образом свой круго-
зор. 62,8% преподавателей видят цель изучения ИЯ в 
возможности путешествовать по-новому. Более поло-
вины преподавателей (58,1%) считают, что студентов 
могла бы мотивировать возможность участия в учеб-
ных курсах, MOOC, форумах на иностранных языках, 
что является требованием времени. Почти половина 
преподавателей считают, что изучение иностранных 
языков способствует развитию памяти (и тем самым 
благоприятно влияет на другие сферы жизни) – 
46,51%, и предоставляет хорошую возможность по-
знакомиться с интересными людьми – 41,9%. 25,6% 
указывают на развитие таких качеств, как уверен-
ность в себе, сила воли и самоконтроль. Лишь незна-
чительная часть преподавателей (16,3%) отмечают 
престижность владения ИЯ. 

Для эффективного изучения ИЯ студентами не-
языковых направлений наиболее важным является, по 
мнению большинства преподавателей (93%), систем-
ность в изучении ИЯ и регулярность посещения заня-
тий. Для многих большую значимость имеет четко 
поставленная цель изучения ИЯ (62,8% преподавате-

лей) и разнообразие применяемых методов (60,5%). 
Кроме того, многозначительными факторами называ-
ются положительные эмоции и мотивация (59,9%), 
использование аутентичного материала (46,5%) и со-
временных IT-технологий (37,2%), необходимость 
общения с носителями языка (30,2%) и владение до-
статочным словарным запасом для ведения беседы 
(27,9%). Большинство преподавателей (81,4%) счита-
ют, что студентов неязыковых направлений при изу-
чении ИЯ мотивировала бы возможность учебы и 
стажировки за рубежом (73,7%). Более половины пре-
подавателей (55,9%) рассматривают как мотивирую-
щие инструменты общение и встречи с носителями 
языка и участие в различных языковых программах 
(53,5%); использование иностранного языка как в по-
вседневной, так и в профессиональной деятельности 
(48,8%); поездки за границу в качестве туриста 
(37,2%); совместные проекты, участие в конференци-
ях, олимпиадах, фестивалях и т.п. (30,2%). 20,9% пре-
подавателей придерживаются мнения о важности ин-
дивидуального подхода к каждому студенту. 

Больше половины преподавателей (77,4%) по ре-
зультатам тестирования и наблюдения акцентируют 
внимание на том, что студенты испытывают трудно-
сти в подборе лексических средств и использовании 
грамматических правил как в устном, так и письмен-
ном высказывании (75,1%), а также в публичном вы-
ступлении (74,7%). Более трети преподавателей 
(37,2%) указывают на неспособность обучающихся 
понимать полное и детальное содержание услышан-
ного. 29,9% преподавателей в списке причин, вызы-
вающих затруднения в овладении ИЯ студентами не-
языковых направлений, указывают концентрацию 
внимания, 7,8% – неумение отвечать на вопросы, 
поддерживать беседу, вести диалог, участвовать в 
речевом взаимодействии с другими коммуникантами. 
Кроме того, отмечаются трудности межличностного 
характера и проблемы, связанные с неприятием куль-
турных традиций страны изучаемого языка (7%). Ос-
новными причинами, препятствующими успешному 
изучению ИЯ студентами неязыковых направлений, 
по мнению 74,8% преподавателей, является тот факт, 
что студенты уделяют мало времени на повторение, 
закрепление и выполнение домашнего задания. 64,8% 
опрошенных называют низкую самоорганизацию, 
самодисциплину и недостаточную силу воли студен-
тов. С точки зрения 49,8%, студенты не владеют в 
нужной степени тайм-менеджментом (не умеют рас-
ставлять приоритеты, распределять свое время). Не-
уверенность студентов в себе и языковой барьер от-
мечают 45,2% учителей. По оценкам 40,4% препода-
вателей, трудности в изучении ИЯ следующие: неже-
лание самостоятельно искать решение, лень, неудач-
ное совмещение учебы и работы, пропуск занятий, 
разноуровневые группы, неумение слышать препода-
вателя, нежелание думать самостоятельно, постоян-
ное использование электронных переводчиков. При-
чинами также являются боязнь сделать ошибки 
(37,4%), сложности в освоении ИЯ как дисциплины, 
низкий уровень обучения (32,2%) и отсутствие пер-
спектив изучения ИЯ (30%). 
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Для повышения интереса и мотивации студентов к 
изучению ИЯ необходимо, по мнению преподавате-
лей, больше смотреть фильмов на изучаемом языке и 
обсуждать их на занятии (84,7%), использовать роле-
вые игры (65,1%), работать в группах над заданием 
или проектом (59,1%), обсуждать специальные темы 
(58,5%), слушать аудиозаписи и новости (23,3%), чи-
тать статьи, книги и обсуждать их в группах (20,9%). 
18,9% преподавателей подчеркивают важность разно-
образия применяемых методов, приёмов, технологий, 
форм работ на занятии, организации встреч и обще-
ния с носителем языка, творческих заданий, индиви-
дуальной работы со студентами. Также особо отмеча-
ется роль самостоятельного поиска студентами ин-
формации по изучаемому вопросу (16,3%) и выступ-
лений с докладами, презентациями (14%). Наимень-
шее количество студентов, как полагают 4,9% педаго-

гов, привлекает перевод текстов на занятии и написа-
ние эссе (2,3%). Большинство преподавателей (88,4%) 
уверены, что для успешного овладения ИЯ необходи-
мо увеличить количество занятий (часов) в неделю. 
11,6% опрошенных видят необходимость в отведении 
дополнительных часов на консультативную помощь 
преподавателей в оказании помощи студентам. 4,8% 
педагогов находят целесообразным и эффективным 
деление групп по уровню владения ИЯ. 

На основе полученных результатов исследования 
разработана модель поддержки студентов неязыковых 
направлений в освоении ИЯ (рис. 1), включающая 
создание условий для формирования высокой степени 
мотивации студентов неязыковых направлений в 
успешном овладении ИЯ, учета их индивидуальных 
особенностей и способностей. 

 

 
 

Рис. 1. Модель поддержки и развития индивидуальности студентов неязыковых направлений  
в успешном освоении иностранного языка 

 

Необходимо отметить, что одним из важных ин-
струментов повышения мотивации студентов к изуче-
нию иностранного языка и индивидуализации данно-
го процесса в рамках модели предлагается сотрудни-
чество с зарубежными вузами. В настоящее время 

партнерами ТюмГУ по вопросам образования и науки 
являются 182 международные организации Европы, 
Северной, Южной и Центральной Америки, Азии, 
Ближнего Востока, Африки и стран СНГ. В универси-
тете успешно реализуются различные программы ака-
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демической мобильности, а именно программа сту-
денческого обмена, семестр за рубежом, стипендии 
для обучения за рубежом, магистерские программы 
двойных дипломов, летние школы. Студенты, участ-
вующие в данных программах, показывают более вы-
сокий уровень мотивации к изучению ИЯ и более вы-
сокий прогресс в образовательных результатах по ИЯ. 
Данная поддержка в образовательном процессе исхо-
дит из всеобщей целостности мира и предполагает 
целостность формируемой личности студента, це-
лостность процесса обучения (взаимосвязь процессов 
преподавания и учения, единство содержательной и 
процессуальной сторон обучения, межпредметные 
связи, взаимозависимость учебной и внеучебной дея-
тельности). 

 
Заключение 

 
Таким образом, проведенное исследование показа-

ло, что для успешного овладения ИЯ студентами не-
языковых направлений необходимо учитывать такие 
факторы, как поддержка студентов через организаци-
онно-педагогические условия (учет психологических, 
личностных, физиологических факторов); оказание 
студентам консультативной помощи и проведение 

занятий с учетом их индивидуальных особенностей и 
способностей; предложение элективов и/или факуль-
тативов, МООК с учетом их интересов; контроль 
успехов и уровня владения ИЯ посредством (онлайн- 
портфолио, соревновательные и показательные меро-
приятия, публикация итоговых результатов (это могут 
быть видеопроекты и т.п.) на YouTube-канале, сайте 
Тюменского государственного университета с остав-
лением отзывов и комментариев самими студентами 
по их итоговой работе; привлечение студентов к уча-
стию в международных программах, форумах с уче-
том их будущей профессиональной деятельности; 
организация встреч с носителями языка и т.п. (см. 
модель поддержки студентов неязыковых направле-
ний в успешном овладении ИЯ). 

Дальнейшие перспективы данного исследования мы 
видим в проектировании системы подготовки студентов 
неязыковых направлений, пополнении базы учебно-
методическими и дидактическими материалами, а также 
разработке рекомендаций по успешному изучению ИЯ 
для студентов неязыковых направлений. Преподавате-
лям ИЯ, работающим со студентами неязыковых 
направлений, также необходимо изучить рекомендации 
по эффективному преподаванию ИЯ с учетом индиви-
дуально-личностных особенностей студентов. 
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